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Multifunkcinių, rentgenui pralaidžių operacinių stalų techninė specifikacija
 (orientacinis kiekis 2 vnt.)
 
	Eil. Nr.
	Parametrai (specifikacija)
	Reikalaujamos parametrų reikšmės
	Siūlomos parametrų reikšmės 

	1.
	Stalo konstrukcinis išpildymas:
	1. Stalas mobilus, su ratukais arba operacinio stalo kolona su platforma, lengvai transportuojama komplekte pateikiamo specialaus vežimėlio pagalba;
2. Darbinėje padėtyje operacinis stalas stabilizuojamas elektriniu stabdžiu arba su iš stalo pagrindo nuleidžiamomis specialiomis atramomis, stabilizuojančiomis stalą, arba nuleidžiama ant žemės stalo platforma.
3. Stalo aukščio, pasvirimo kampų ir pozicijų reguliavimas elektrinis arba elektrohidraulinis;
4. Operacinio stalo valdymas:
a. Belaidžiu valdymo pultu;
b. Integruotu į stalą arba pakabinamu ant stalo valdymo pultu

	 

	2.
	Stalviršio išoriniai (gabaritiniai) matmenys
	1. Stalviršio bendras ilgis (įskaitant visas pagal šios techninės specifikacijos 3 punkto 1 dalies reikalavimus komplektuojamas sekcijas) ne mažesnis kaip 230 cm;
2. Stalviršio plotis (neįskaitant šoninių bėgelių) 54-65 cm.
	

	3.
	Reikalavimai stalviršiui:
	1. Sudarytas iš atskirų sekcijų:
a) Galvos;
b) Nugaros viršutinės dalies;
c) Nugaros apatinės dalies;
d) Sėdmenų;
e) Sėdmenų sekcijos prailginimas;
f) Kojų viršutinė (šlaunų) dalis;
g) Kojų apatinė (blauzdų) dalis;
2. Galvos ir kojų sekcijas galima nuimti ir jų vietoje fiksuoti kitus specialios paskirties priedus;
3. Galimybė galvos pusės stalviršio sekcijas montuoti kojų pusėje ir atvirkščiai;
4. Prie stalviršio kraštų primontuotas (-i) europinio tipo bėgelis (-iai) papildomiems prietaisams tvirtinti;
5. Stalviršis visame ilgyje pralaidus rentgeno spinduliams – be skersinių ar išilginių rentgeno spinduliams nepralaidžių elementų rentgenu eksponuojamoje (darbinėje) stalviršio dalyje
	


	4.
	Reikalavimai čiužiniui:
	1. Pralaidus rentgeno spinduliams;
2. Fiksuotas prie stalviršio konstrukcijos;
3. Atsparus dezinfekcinėms medžiagoms;
4. Čiužinio storis ne mažiau kaip 70 mm.
	 

	5.
	Stalviršio padėties reguliavimas:
	1. Trendelenburgo padėtis ≥ 25°;
2. Atvirkštinė Trendelenburgo padėtis ≥ 30°;
3. Pavertimo į šonus (lateralines pozicijas) kampai ≥ 20°;
4. Stalviršio (be čiužinio) aukščio reguliavimo ribos ne siauresnės kaip nuo 680 mm iki 1050 mm;
5. Nulinės padėties nustatymo funkcija;
6. Motorizuotas išilginis stalviršio paslinkimas ne mažiau kaip 300 mm
	 

	6.
	Reikalavimai nugaros sekcijos reguliavimui
	1. Reguliavimas motorizuotas;
2. Nuleidimo/pakėlimo kampas reguliuojamas ne siauresnėse ribose kaip nuo -40° iki + 70°
	

	7.
	Reikalavimai kojų sekcijai
	1. Reguliavimas motorizuotas;
2. Nuleidimo/pakėlimo kampas reguliuojamas ne siauresnėse ribose kaip nuo -90° iki +70 
3. Kojų sekcijų padėtis reguliuojama atskirai kiekvienai kojai. Aukščio reguliavimas kiekvienai kojai atskirai, motorizuotas arba pneumatinio, arba hidraulinio  mechanizmo pagalba.
4. Su reguliuojamu išskėtimu (rankiniu arba motorizuotu būdu)
	


	8.
	Galvos sekcijos reguliavimas
	1. Reguliuojamas rankiniu būdu;
2. Nuleidimo/pakėlimo kampas reguliuojamas ne siauresnėse ribose kaip nuo -25° iki + 25°
	

	9.
	Didžiausia gamintojo leistina darbinė apkrova 
	ne mažiau kaip 350 kg.
	

	10.
	Kartu su operaciniu stalu komplektuojami priedai:
	 
	 

	10.1.
	Lankas anesteziologo zonos atskyrimui – 1 vnt.
	1. Tvirtinamas prie operacinio stalo;
2. Pagamintas iš nerūdijančio plieno (arba lygiavertės medžiagos);
3. L formos;
4. Reguliuojamo aukščio ir ilgio (skersai stalviršio).
	 

	10.2.
	Rankos atrama – 
2 vnt.



	1. Tvirtinama prie operacinio stalo;
2. Padengta minkšta danga;
3. Su rankos fiksavimo diržu (-ais).
4. Su laisvai visomis kryptimis artikuliuojama alkūnine laikančiąja konstrucija, turinčia ne mažiau kaip tris artikuliuojmas alkūnes, leidžiančias keisti atramos aukštį, padėtį horizontalioje ir vertikalioje plokštumoje bei nukreipimo kampą, atramą bet kuria kryptimi paslinkti tvirtinimo prie operacinio stalo taško atžvilgiu (tinkama pakeltos rankos fiksavimui, pacientui esant šoninėje padėtyje). Visos konstrukcijos padėtis operatyviai užfiksuojama vienu centriniu fiksavimo mechanizmu.
	 

	10.3.
	Atramos, skirtos ant šono paguldyto paciento prilaikymui iš nugaros bei krūtinės pusių – 
2 vnt. (1 kompl.)
	1. Tvirtinamos prie operacinio stalo;
2. Plokščios;
3. Padengtos minkšta danga;
4. Reguliuojamo aukščio, atstumo nuo stalviršio krašto.
	 

	10.4.
	Čiužinys, skirtas paciento padėties fiksavimui operacijos metu Trendelenburgo padėtyje – 1 vnt.
	1. Vakuuminis;
2. Išmatavimai: ilgis 200 ± 10 cm; Plotis 75 ± 5 cm.
3. Skirtas daugkartiniam naudojimui;
4. Atsparus valymui ir dezinfekcinių medžiagų poveikiui;
5. Laidus rentgeno spinduliams
6. Su oro įleidimo/ištraukimo vožtuvu. 
	 

	10.5.
	Priedai paciento fiksavimui prie operacinio stalo:
	1. Diržas liemens fiksavimui – 1 vnt.;
2. Diržai kojų fiksavimui (kiekvienai kojai atskirai) – 2 vnt.
	 

	11.
	Pristatymas ir instaliavimas/sumontavimas

	Prekių pristatymo, iškrovimo, pervežimo į instaliavimo/sumontavimo vietą, instaliavimo/sumontavimo, po instaliavimo/sumontavimo likusių įpakavimo medžiagų išvežimo (utilizavimo) išlaidos įskaičiuotos į pasiūlymo kainą.
	

	12.
	Vartotojų apmokymas
	Vartotojų apmokymas naudoti įrangą įskaičiuotas į pasiūlymo kainą.
	

	13.
	Techninio personalo apmokymas
	LSMU ligoninės Kauno klinikų Medicininės technikos tarnybos inžinierių apmokymas atlikti įrangos pogarantinę techninę priežiūrą įskaičiuotas į pasiūlymo kainą.
	

	14.
	Kartu su įranga pateikiama dokumentacija
	1. Naudojimo instrukcija lietuvių ir anglų kalba;
2. Serviso dokumentacija lietuvių arba anglų kalba:
a) Struktūrinė schema ir/arba atskirų blokų funkcijų aprašymas;
b) Instaliavimo instrukcijos;
c) Funkcionalumo patikrinimo instrukcijos;
d) Aptarnavimo instrukcijos;
e) Gedimų nustatymo instrukcijos;
f) Išardymo-surinkimo instrukcijos;
g) Atsarginių dalių katalogas;
h) Periodinio techninės būklės tikrinimo instrukcijos;
i) Derinimo/kalibravimo instrukcijos (taikoma, jei šios procedūros yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo);
j) Programinė įranga, serviso slaptažodžiai bei aparatūriniai „raktai“ b), c), d), e), h) ir i) punktuose nurodytiems darbams atlikti (taikoma, jei šios priemonės yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo).
	

	15.
	Garantinis terminas
	Ne mažiau kaip 36 mėnesiai
	

	16.
	Žymėjimas CE ženklu
	Būtinas. Kartu su pasiūlymu būtina pateikti žymėjimą CE ženklu liudijančio galiojančio dokumento (CE sertifikato ir/arba EB atitikties deklaracijos) kopiją.
	 

	17.
	Galimybė įsigyti originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis

	Tiekėjas turi užtikrinti galimybę įsigyti siūlomos prekės originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis (jų tiekimą rinkai) ne trumpiau kaip 5 metus (prašome nurodyti konkrečią trukmę) nuo prekės garantinio laikotarpio pabaigos, išskyrus atvejus, kai siūlomos prekės originalios (arba joms lygiavertės) atsarginės dalys dėl objektyvių priežasčių negali būti tiekiamos Lietuvos Respublikos rinkai (būtinas tiekėjo ir/arba gamintojo atitinkamas patvirtinimas).
Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 patvirtinto aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo II skyriaus 4.4.4.4 punktu.
	


    


Pastabos, papildomi reikalavimai:
   1. Viešojo pirkimo komisijai pareikalavus, įvertinimui/išbandymui turi būti pateiktas siūlomos prekės pavyzdys.
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